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Party Speaker System 
with Bluetooth and FM-radio

Congratulations on your purchase of the SVEN speaker system!
COPYRIGHT
© SVEN PTE. LTD. Version 1.5 (19.09.2024).
This Manual and information contained in it are copyrighted. All rights reserved.
BUYER RECOMMENDATIONS
•	 Unpack the device carefully. Make sure there are no accessories left in the box. Check up the de-
vice for damage; if the product was damaged during transportation, address the firm which car-
ried out the delivery; if the product functions incorrectly, address the dealer at once.
•	 Shipping and transportation equipment is permitted only in the original container.
•	 Does not require special conditions for realization.
•	 Dispose of in accordance with regulations for the disposal of household and computer equipment.
•	 The date of manufacture of the product is indicated on the box.
APPLICATION
SVEN PS-800 party speaker system with Bluetooth and FM-radio is designed for operation with PC, 
notebooks and other mobile devices by means of data transfer via Bluetooth protocol. It can be 
also used in internet telephony, during video conferences, in multimedia applications, in interac-
tive games, for speech recognition and foreign language teaching. Microphone input with echo 
function, FM-tuner and the player with USB-flash and micro SD-cards are included.
PACKAGE CONTENTS
•	 Speaker system — 1 pc
•	 3.5 mm mini-jack to 3.5 mm mini-jack signal cable — 1 pc
•	 Power adapter — 1 pc
•	 USB cable adapter — 1 pc
•	 Remote control (RC) — 1 pc
•	 RC batteries (ААА type) — 2 pcs
•	 User Manual — 1 pc
•	 Warranty card — 1 pc
SPECIAL FEATURES
•	 Dynamic switchable RGB backlight.
•	 Wireless signal transmission via Bluetooth.
•	 Wireless connection of two speakers to one source (TWS).
•	 Two microphone inputs for karaoke.
•	 Adjusting the karaoke microphone echo level.
•	 USB-flash and microSD cards playback support.
•	 LED display.
•	 Remote control.
•	 Horizontal and vertical arrangement possibility.
•	 Equalizer function.
•	 FM radio*.
•	 AUX input for connecting to an audio source.
•	 Fast Bluetooth connection by NFC**.
•	 Carrying handle.
•	 Tray for smartphone.

* An external antenna required (included).
** NFС works only with Android devices (version 4.1 and later).
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Speaker system description
a POWER: power button.
b Indicator.
c DC 9V-1.5A: charger connecting, the laptop/PC.
d USB: USB-flash card slot.
e MICRO SD: micro SD card slot.
f AUX: 3.5 mm mini-jack for audio signal connecting (phone, MP3 player, etc.).
g MIC1: 6.3 mm jack microphone jack.
h MIC2: 6.3 mm jack microphone jack.
i NFC.
j MIC VOL +/-: microphone volume control knob.
k MODE: switching modes button: Bluetooth/Radio/Player/LINE IN (short pressing); ON/OFF 
the service signals (long pressing).
l : previous track (short pressing in Player and Bluetooth mode); Navigation on the track 
(long pressing in Player and Bluetooth mode); Previous station (short pressing in Radio mode); 
Search for a station with a lower frequency (long pressing in Radio mode).
m : switch lighitng color (short pressing); switch backlight mode (long pressing).
n Display.

Fig.1.
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o : Play/Pause button (short pressing in Player and Bluetooth mode); Start/Stop auto scan 
(long pressing in Radio mode); Mute (short pressing in Radio and LINE IN mode); Disconnect 
from device (long pressing in Bluetooth mode).
p MENU: Connecting an additional speaker (long pressing); Bass/Treble/Echo settings.
q : next track (short pressing in Player and Bluetooth mode); Navigation on the track (long 
pressing in Player and Bluetooth mode); Next station (short pressing in Radio mode); Search 
for a station with a higher frequency (long pressing in Radio mode).
r VOLUME +/-: volume control knob.
Remote control
a : switch backlight color; switch backlight mode.
b : On/Off button.
c EQ: EQ mode switch button.
d +/- : volume up/down.
e : previous track (short pressing in Player and Bluetooth 
mode); track navigation (long pressing in Player and  Blue-
tooth modes); previous station (in Radio mode).
f TWS: Connecting an additional speaker.
g MODE: switching modes button: Bluetooth/Radio/Player/LINE 
IN (short pressing); ON/OFF the service signals (long pressing).
h 0-9: numeric pad for entering track number (in Player mode) 
or number track/station (in Radio mode).
i REPEAT: Repeat mode selection button (in Player mode).
j : Mute (short pressing); Turning on/off the backlight (long 
pressing).
k BASS/TREBLE: Bass/treble level adjustment.
l : next track (short pressing in Player and Bluetooth mode); 
track navigation (long pressing in Player and Bluetooth modes); 
next station (in Radio mode).
m MIC: Microphone volume/Echo level adjustment (short 
pressing); Enable microphone priority mode (long pressing).
n RESET: reset settings (long pressing).
o : Play/Pause button (short pressing in Player and Bluetooth 
mode); Start/Stop auto scan (long pressing in Radio mode); Mute (short pressing in Radio 
and LINE IN mode); Disconnect from device (long pressing in Bluetooth mode).
CONNECTION AND OPERATION
Attention! The built-in battery must be charged completely prior to the application.
Speaker system battery charging
•	 The AC battery can be charged from the AC adapter or the USB adapter cable included in the kit. 
When using a USB cable to charge, the power source must support Quick Charge v2.0 or higher.
Attention! When using a power source with an output voltage of 5V, the speaker system will not 
charge. 
•	 Connect speaker system to a charger. During battery charging the indicator b is red. Indicator 
b will be light green when the battery is charged.
•	 The battery is used in the speaker system as an integral part of the device, therefore do not try 
to extract or replace it, because this can result in the warranty cancellation or the device damage.
•	 When using speakers while charging the battery, the current consumption from the source can 
reach significant values. It is not recommended to set the speaker volume above 20 when listening.

Fig.2.

a
b

c
d

e

d
f
g

h

i

j

k

l
o

m

n



ENG

5

PS-800User Manual

OPERATION MODES
Bluetooth mode
•	 Wireless data transfer via the Bluetooth protocol enables to connect speaker system to com-
patible devises. Maximum radius of action of data transfer is 10 m. Such obstacles as walls or oth-
er electronic devices can interfere with the signal transfer.
•	 Turn on the speaker system Bluetooth mode — press button МODE k several times until 
display shows “BLUE” inscription.
•	 It is necessary to select the search mode of devices with Bluetooth on a signal source (tele-
phone, notebook, smartphone, etc.). “SVEN PS-710/730/770/800/850”, massage will be displayed 
on the screen which is to be connected to*.
•	 When connection is successful, there will be a short beep and the indication of the search 
mode on speaker system is over**.

* You might have to enter “0000” code to connect some models of devices via Bluetooth.
** If the item has been already registered in the device list of a source, then the second search 
mode activation is not obligatory. Choose the item name “SVEN PS-710/730/770/800/850” 
and the “connect” command on the source.
Connecting to the speaker via Bluetooth using NFC
NFС works only with Android devices (version 4.1 and later). 
To connect the speaker to a smartphone, the smartphone must be equipped with an NFC chip. 
It must be enabled in the wireless settings.
•	 Turn on the speaker system Bluetooth mode — press button МODE k several times until 
display shows “BLUE” inscription.
•	 Hold the phone close to the NFC mark i on the top panel and wait for a short beep to confirm 
a successful speaker connection.
Note. You need to allow connections on the phone (depending on the phone’s operating system). 
Radio mode
Attention! To improve the reception quality of the radio signal, connect the 3.5 mm mini-jack 
cable (included) to the AUX input f.
•	 Turn on the speaker system — press button МODE k several times until the display shows 
the station frequency. Long-term pressing button o activates auto search mode. After scan-
ning completion, the first scanned radio station will start to operate automatically. With buttons 
l and q select a desired radio station.

Fig.3. Connection diagram
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Player mode
Attention! The file system of a micro SD carrier is FAT32. Maximum volume is 32 GB.
The system will enter the Player mode automatically when a carrier (USB flash or SD card) is con-
nected to corresponding ports. Use button o to switch between Play/Pause modes. You can control 
tracks by using buttons l (previous track) and q (next track).The use in the wired mode (LINE IN).
•	 Speaker system can be used as an external device for amplifying any audio source with a 3.5 mm 
output mini-jack. Connect a cable mini USB, plug 3.5 mini-jack to the audio input AUX f. Turn 
the speakers to the LINE IN mode — press the MODE button k several times until “LINE” appears 
on the display.
Connecting an additional speaker
For model PS-800 you can connect an additional speaker.
•	 For TWS connection in Bluetooth mode:

	– Turn both speakers into Bluetooth mode (both speakers should be in search mode).
	– On another speaker press and hold button MENU p on control panel or TWS button f 

on Remote control.
	– If two speakers are successfully connected between themselves, the master unit will display 

“BLUE” constantly, the slave unit will display “SLAU”.
	– Connect the signal source via Bluetooth. Both speakers will appear in the search list as one 

device.
•	 For connection in other modes (FM radio/Player/LINE IN):

	– on any speaker, press and hold the MENU button p on the control panel or the TWS button 
f on the remote control.

	– If two speakers are successfully connected to each other, the operating mode will be displayed 
on the master device, and “SLAU” will be displayed on the slave device.
Reset
To reset the settings, long press the RESET n on remote control. Settings will reset.
TECHNICAL SPECIFICATIONS

Parameter, measurement unit Value

Frequency response, Hz 40–22 000

Output power (RMS), W 100 (2 × 50)

Speaker diameter, mm Ø 38 + Ø 145

Battery capacity 7.4 V, 4400 mAh (32.56 Wh)

Power supply, V ~230/50 ⧈, 9 V/1.5 A

Weight, g 5 200

Dimensions, mm 312 × 325 × 568

Notes. Technical specifications given in this table are supplemental information and cannot give 
occasion to claims. Technical specifications and package contents are subject to change without 
notice due to the improvement of SVEN production.

Technical support is on www.sven.fi.
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Dziękujemy za zakup systemu dźwiękowego SVEN TM!
PRAWA AUTORSKIE
© SVEN PTE. LTD. Wersja 1.5 (19.09.2024).
Niniejsza instrukcja i zawarte w niej informacje ochraniane są prawami autorskimi. Wszelkie 
prawa zastrzeżone.
PORADY DLA NABYWCÓW
•	 Ostrożnie rozpakuj wyrób, zwracając uwagę, aby wewnątrz kartonu nie pozostały jakiekol-
wiek akcesoria. Sprawdź urządzenie pod względem uszkodzeń. Jeżeli wyrób został uszkodzo-
ny podczas transportu, należy skontaktować się z firmą przewozową; jeżeli wyrób nie działa, 
należy niezwłocznie zwrócić się do sprzedawcy.
•	 Przewóz i transport sprzętu jest dopuszczalny wyłącznie w opakowaniu fabrycznym.
•	 Nie wymaga specjalnych warunków do realizacji.
•	 Utylizować zgodnie z przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu gospodarstwa domowego i 
urządzeń komputerowych.
•	 Data produkcji produktu podana jest na opakowaniu.
PRZEZNACZENIE
Mobilny system dźwiękowy SVEN PS-800 z Bluetooth i radiem FM jest przeznaczony do współ-
działania z komputerami PC, laptopami i innymi urządzeniami mobilnymi za pomocą trans-
feru danych z wykorzystaniem technologii Bluetooth. Może on być również wykorzystywany 
w telefonii internetowej, podczas wideokonferencji, w aplikacjach multimedialnych i grach 
interaktywnych, a także do rozpoznawania mowy i nauki języków obcych. Posiada wejście 
mikrofonowe z funkcją echa, wbudowany tuner FM oraz odtwarzacz flash USB i kart microSD. 
ZESTAW
•	 System dźwiękowy (SD) - 1 szt.
•	 Kabel sygnałowy mini-jack 3,5 mm do mini-jack 3,5 mm - 1 szt.
•	 Adapter zasilania sieciowego - 1 szt.
•	 Adapter przewodu USB - 1 szt.
•	 Pilot zdalnego sterowania (PZS) - 1 szt.
•	 Baterie typu AAA - 2 szt.
•	 Instrukcja obsługi - 1 szt.
•	 Karta Gwarancyjna - 1 szt.
WŁAŚCIWOŚCI
•	 Wyłączane dynamiczne podświetlenie RGB.
•	 Transmisja sygnału z wykorzystaniem technologii Bluetooth.
•	 Bezprzewodowe połączenie dwóch głośników do jednego źródła dźwięku (TWS).
•	 Dwa wejścia mikrofonowe do karaoke.
•	 Regulowany poziom echa mikrofonu karaoke.
•	 Odtwarzanie muzyki z flash USB i kart pamięci microSD.
•	 Wyświetlacz LED.
•	 Pilot.
•	 Możliwość ustawienia poziomego i pionowego.
•	 Funkcja korektora graficznego (EQ).
•	 Radio FM. *
•	 Wejście AUX do podłączenia źródła dźwięku.
•	 Szybkie połączenie poprzez Bluetooth za pomocą NFC. **
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z Bluetooth i radiem FM

•	 Uchwyt do przenoszenia.
•	 Wbudowana podstawka na smartfon.

*   Niezbędna jest antena zewnętrzna (w zestawie).
** NFC działa tylko z urządzeniami z systemem Android (wersji 4.1 lub nowszej).
Opis SD
a (POWER) ZASILANIE: Przycisk włączania/wyłączania AC.
b Wskaźnik.
c DC 9V-1.5A: złącze do połączenia SD z urządzeniem ładującym.
d USB: złącze do podłączenia flash USB.
e MICRO SD: złącze do podłączenia microSD.
f AUX: złącze mini-jack 3,5 mm do podłączenia sygnału audio (telefon, odtwarzacz MP3 itp.).
g MIC1: złącze jack 6,3 mm do podłączenia mikrofonu.
h MIC2: złącze jack 6,3 mm do podłączenia mikrofonu.
i Znak NFC.
j MIC VOL+/-: pokrętło regulacji poziomu głośności mikrofonu.
k MODE: przełączanie trybów działania: Bluetooth/radio FM/odtwarzacz/LINE IN (krótkotrwałe 
naciśnięcie); włączenie/wyłączenie sygnałów serwisowych (długotrwałe naciśnięcie).

Fig.1.
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l : przejście do poprzedniego utworu (krótkotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza i Blu-
etooth); nawigacja po utworze (długotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza i Bluetooth); przej-
ście do poprzedniej stacji (krótkotrwałe naciśnięcie w trybie radia FM); wyszukiwanie stacji o 
niższej częstotliwości (w trybie radia FM).
m : przełączanie koloru podświetlenia (krótkotrwałe naciśnięcie); zmiana trybu podświetle-
nia (dłu¬gotrwałe naciśnięcie).
n Wyświetlacz.
o : Przycisk Odtwarzanie/Pauza ( krótkotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza i blueto-
oth); automatyczne wyszukiwanie radia (długotrwałe naciśnięcie w trybie radia fm); wyłącze-
nie dźwięku (krótkotrwałe naciśnięcie w trybie radia fm i line in); odłączenie od źródła sygnału 
(długotrwałe naciśnięcie w trybie bluetooth).
p MENU: regulacja częstotliwości niskich/wysokich, poziomu echa; podłączenie dodatkowego 
głośnika (długotrwałe naciśnięcie).
q : przejście do następnego utworu (krótkotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza i Blueto-
oth); nawigacja po utworze (długotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza); przejście do następ-
nej stacji/częstotliwości (w trybie radia FM); wyszukiwanie stacji o wyższej częstotliwości (w try-
bie radia FM).
r VOLUME +/-: pokrętło regulacji poziomu głośności SD.
Remote control
a : przełączanie kolorów podświetlenia (krótkotrwałe 
naciśnięcie). 
b : włączenie/wyłączenie SD.
c EQ: przycisk włączania trybu korektora graficznego.
d +/- : regulacja głośności.
e : przejście do poprzedniego utworu (krótkotrwałe 
naciśnięcie  w trybie Bluetooth i odtwarzacza); nawigacja 
po utworze (długotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza 
i Bluetooth); przejście do poprzedniej stacji 
(w trybie radia FM).
f TWS: podłączenie dodatkowego głośnika.
g MODE: przełączenie trybów działania:
 Bluetooth/radio FM/odtwarzacz/LINE IN ( krótkotrwałe
 naciśnięcie) i włączenie/wyłączenie sygnałów 
serwisowych (długotrwałe naciśnięcie)..
h 0-9: pole numeryczne do wprowadzania numeru utwo-
ru (w trybie odtwarzacza) lub numeru stacji/częstotliwości 
(w trybie radia FM).
i REPEAT: Przycisk wyboru trybu powtarzania (w trybie 
odtwarzacza).
j : Wyłączenie dźwięku (krótkotrwałe naciśnięcie); wy-
łączenie podświetlenia (długotrwałe naciśnięcie).
k BASS/TREBLE: Regulacja poziomu częstotliwości ni-
skich/wysokich.
l : przejście do następnego utworu (w trybie Bluetooth i odtwarzacza); nawigacja po utworze 
(długotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza i Bluetooth); przejście do następnej stacji (w trybie 
radia FM).
m MIC: regulacja poziomu głośności/poziomu echa mikrofonu (krótkotrwałe naciśnięcie); włą-
czanie trybu priorytetu mikrofonu (długotrwałe naciśnięcie).

Fig.2.
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n RESET: resetowanie ustawień (długotrwałe naciśnięcie).
o : przycisk odtwarzanie/pauza (krótkotrwałe naciśnięcie w trybie odtwarzacza i bluetooth); automa-
tyczne wyszukiwanie radia (długotrwałe naciśnięcie w trybie radia fm); wyłączenie dźwięku (krótkotrwa-
łe naciśnięcie w trybie radia fm i line in); odłączenie od podłączonego urządzenia (długotrwałe naciśnię-
cie w trybie bluetooth).

POŁĄCZENIE I UŻYTKOWANIE
Uwaga! Przed rozpoczęciem użytkowania należy całkowicie naładować akumulator.
Ładowanie akumulatora SD
•	 •	Ładowanie akumulatora SD może odbywać się za pomocą adaptera zasilania sieciowego lub 
kabla adaptera USB, znajdującego się w zestawie. W przypadku użycia do ładowania kabla USB, 
źródło zasilania musi obsługiwać standard Quick Charge v2.0 lub nowszy.
Uwaga! W przypadku korzystania ze źródła zasilania o napięciu wyjściowym 5 V, system dźwiękowy nie 
będzie ładowany. 
•	 Podłącz SD do ładowarki. Podczas ładowania wskaźnik b świeci się w kolorze czerwonym. 
Wskaźnik b świeci się w kolorze zielonym, gdy bateria jest naładowana.
•	 Akumulator zastosowany w SD stanowi integralną część urządzenia, dlatego nie należy podej-
mować prób jego usunięcia lub wymiany, ponieważ może to spowodować anulowanie gwarancji 
lub uszkodzenie samego urządzenia.
•	 Podczas korzystania z SD podczas ładowania akumulatora prąd pobierany ze źródła zasilania 
może osiągnąć znaczne wartości. Nie zaleca się ustawiania głośności SD podczas słuchania więcej 
niż 20.
TRYBY DZIAŁANIA
Tryb Bluetooth
•	 Bezprzewodowy transfer danych za pomocą protokołu Bluetooth umożliwia bezprzewodowe 
podłączenie SD do urządzeń kompatybilnych z tą technologią. Maksymalny zasięg transmisji 
wynosi 10 metrów. Przeszkody takie jak ściany oraz inne urządzenia elektroniczne mogą zakłó-
cać transmisję sygnału.
•	 Włącz SD w trybie Bluetooth – naciśnij kilkakrotnie przycisk MODE k aż na wyświetlaczu po-
jawi się napis „BLUE”.
•	 W źródle sygnału (telefon, laptop, smartfon itp.) wybierz tryb wyszukiwania urządzeń Bluetooth. 
Na ekranie wyświetli się nazwa „SVEN PS-710/730/770/800/850”, z którą należy nawiązać połącze-
nie *.

Rys.3. Schemat podłączenia
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•	 Po pomyślnym podłączeniu w SD rozlegnie się krótki sygnał dźwiękowy, a wskaźnik trybu wy-
szukiwania wyłączy się **.

*  Aby połączyć się z niektórymi modelami urządzeń Bluetooth, może być konieczne wprowa-
dzenie kodu „0000”.
** Jeśli produkt jest już autoryzowany na liście urządzeń źródłowych, to nie ma potrzeby ponow-
nej aktywacji trybu wyszukiwania. Wybierz nazwę urządzenia „SVEN PS-710/730/770/800/850” i 
polecenie „podłącz” na źródle sygnału.
Połączenie z SD przez Bluetooth z pomocą NFC
NFC działa wyłącznie z urządzeniami z systemem Android (wersja 4.1 lub nowsza).
Aby połączyć SD ze smartfonem, smartfon musi być wyposażony w chip NFC. Należy go włączyć w 
ustawieniach sieci bezprzewodowej.
•	 	Włącz SD w trybie Bluetooth – naciśnij kilkakrotnie przycisk МODE k aż na wyświetlaczu po-
jawi się napis „BLUE”.
•	 Zbliż telefon do znaku NFC i na panelu górnym i poczekaj na krótki sygnał dźwiękowy, po-
twierdzający pomyślne podłączenie SD.
Uwaga. Konieczne będzie zezwolenie na połączenie w telefonie (może to zależeć od systemu 
operacyjnego telefonu). 
Tryb Radio
Uwaga! Aby poprawić odbiór sygnału radiowego, podłącz przewód mini-jack 3,5 mm (w zestawie) 
do wejścia AUX f.
•	 Włącz SD w trybie radia – kilkakrotnie naciśnij przycisk MODE k aż na wyświetlaczu pojawi się 
częstotliwość stacji radiowej. Długotrwałe naciśnięcie przycisku o aktywuje tryb wyszukiwania 
automatycznego. Po zakończeniu skanowania automatycznie włączy się pierwsza znaleziona 
stacja radiowa. Używając przycisków l i q wybierz pożądaną stację radiową.
Tryb Odtwarzacza
Uwaga! System plików nośnika microSD — FAT32. Pojemność maksymalna 32 GB.
Po umieszczeniu nośnika flash USB lub microSD w odpowiednim gnieździe przy włączonym SD, 
odtwarzanie rozpocznie się automatycznie. Naciśnięcie przycisku o umożliwia przełączanie między 
trybami odtwarzania/pauzy. Przyciski l (poprzedni utwór) i q (następny utwór) służą do sterowa-
nia utworami.
Użycie w trybie przewodowym (LINE IN) 
Głośnik może być używany jako zewnętrzne urządzenie wzmacniające dla dowolnych źródeł sy-
gnału audio z wyjściem mini-jack 3,5 mm. Podłącz kabel mini-jack 3,5 do wejścia audio AUX f. 
Włącz SD w trybie Bluetooth — naciśnij kilkakrotnie przycisk MODE k aż na wyświetlaczu pojawi 
się napis „LINE”.
Podłączenie dodatkowego głośnika
Do modelu PS-800 można podłączyć SD.
•	 Aby połączyć się w trybie Bluetooth:

	– Włącz oba SD do trybu Bluetooth (oba głośniki muszą działać w trybie wyszukiwania).
	– Na drugim (podłączanym) SD naciśnij i przytrzymuj przycisk MENU p na panelu sterowania lub 

przycisk TWS f na PZS.
	– Po pomyślnym podłączeniu dwóch SD między sobą na urządzeniu nadrzędnym będzie stale 

świecić się „BLUE”, a na urządzeniu podrzędnym „SLAU”.
	– Podłącz źródło sygnału przez Bluetooth. Obie SD pojawią się na liście wyszukiwania jako jed-

no urządzenie.
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System dźwiękowy
z Bluetooth i radiem FM

•	 Aby podłączyć w innych trybach (radio FM/odtwarzacz/LINE IN):
	– Na dowolnym SD, naciśnij i przytrzymuj przycisk MENU p na panelu sterowania lub przycisk 

TWS f na PZS.
	– Po pomyślnym podłączeniu dwóch SD między sobą na urządzeniu nadrzędnym będzie od-

zwierciedlany tryb działania, a na urządzeniu podrzędnym napis „SLAU”.
Resetowanie ustawień
Aby zresetować ustawienia, naciśnij i przytrzymuj przycisk RESET n na PZS. SD zresetuje usta-
wienia.
CHARAKTERYSTYKI TECHNICZNE

Charakterystyka i jednostki miary Wartość

Zakres częstotliwości, (Hz) 40–22 000

Moc wyjściowa (RMS), (W) 100 (2 × 50)

Średnica głośnika, (mm) Ø 38 + Ø 145

Pojemność akumulatora 7.4V, 4400 mAh (32.56 Wh)

Zasilanie, (V) ~230/50 ⧈, 9 V/1.5 A

Waga, (g) 5 200

Wymiary (mm) 312 × 325 × 568

Uwagi Zamieszczone charakterystyki techniczne mają charakter informacyjny i nie mogą być 
podstawą do roszczeń. Produkty ТМ SVEN są nieustannie doskonalone. Z tego powodu cha-
rakterystyki techniczne i kompletność mogą ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.

Wsparcie techniczne dostępne na stronie www.sven.fi.
Tam można również znaleźć zaktualizowaną wersję niniejszej instrukcji.
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Благодарим Вас за покупку акустической системы ТМ SVEN!
АВТОРСКОЕ ПРАВО
© SVEN PTE. LTD. Версия 1.5 (19.09.2024).
Данное Руководство и содержащаяся в нем информация защищены авторским правом.
Все права защищены.
РЕКОМЕНДАЦИИ ПОКУПАТЕЛЮ
•	 Аккуратно распакуйте изделие, проследите за тем, чтобы внутри коробки не остались 
какие-либо принадлежности. Проверьте устройство на предмет повреждений. Если изде-
лие повреждено при транспортировке, обратитесь в фирму, осуществляющую доставку; 
если изделие не функционирует, сразу же обратитесь к продавцу.
•	 Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в заводской упаковке.
•	 Не требует специальных условий для реализации.
•	 Утилизировать в соответствии с правилами утилизации бытовой и компьютерной техники.
•	 Дата изготовления продукта указана на коробке.
НАЗНАЧЕНИЕ
Мобильная аудио система с Bluetooth и FM-радио SVEN PS-800 предназначена для работы 
с ПК, ноутбуками и прочими мобильными устройствами посредством передачи данных 
по протоколу Bluetooth. Ее можно также использовать в интернет-телефонии, при про-
ведении видеоконференций, в мультимедийных приложениях и  интерактивных играх, 
для распознавания речи и обучения иностранным языкам. Имеется микрофонный вход 
с функцией эхо, встроенный FM-тюнер и проигрыватель с USB-flash и micro SD-карт памяти.
КОМПЛЕКТАЦИЯ
•	 Акустическая система — 1 шт.
•	 Сигнальный кабель 3,5 мм mini-jack к 3,5 мм mini-jack — 1 шт.
•	 Сетевой адаптер питания — 1 шт.
•	 USB кабель адаптер — 1 шт.
•	 Пульт дистанционного управления (ПДУ) — 1 шт.
•	 Элементы питания типа ААА — 2 шт.
•	 Руководство пользователя — 1 шт.
•	 Гарантийный талон — 1 шт.
ОСОБЕННОСТИ
•	 Динамическая отключаемая RGB подсветка.
•	 Передача сигнала по Bluetooth.
•	 Беспроводное подключение двух колонок к одному источнику звука (TWS).
•	 Два микрофонных входа для караоке.
•	 Регулировка уровня эха караоке микрофона.
•	 Воспроизведение музыки с USB flash и microSD карт памяти.
•	 LED-дисплей.
•	 Пульт ДУ.
•	 Возможность горизонтального и вертикального расположения.
•	 Функция эквалайзера.
•	 FM-радио*.
•	 Вход AUX для подключения источника звука.
•	 Быстрое подключение по Bluetooth с помощью NFC**.
•	 Ручка для переноски.
•	 Встроенная подставка для смартфона.

* требуется внешняя антенна (в комплекте).
** NFC работает только с устройствами Android (версия 4.1 и выше).



RUS

14

Мобильная аудио система 
с Bluetooth и FM-радио

Устройство АС
a POWER: кнопка включения/выключения АС.
b Индикатор.
c DC 9V-1.5A: разъем для подключения АС к зарядному устройству.
d USB: разъем для подключения USB-flash.
e MICRO SD: разъем для подключения micro SD.
f AUX: разъём 3,5 мм mini-jack для подключения аудиосигнала (телефон, MP3 плеер, т.п.).
g MIC1: 6,3 мм jack-разъем для подключения микрофона.
h MIC2: 6,3 мм jack-разъем для подключения микрофона.
i NFC метка.
j MIC VOL +/-: ручка регулировки уровня громкости микрофона.
k MODE: переключение режимов работы: Bluetooth/FM-радио/Проигрыватель/LINE IN (ко-
роткое нажатие); включение/выключение служебных сигналов (длительное нажатие).
l : переход на предыдущий трек (короткое нажатие в режиме Проигрывателя и Bluetooth); 
навигация по треку (длительное нажатие в режиме Проигрывателя и Bluetooth); переход 
на предыдущую станцию (короткое нажатие в режиме FM-радио); поиск станции с меньшей 
частотой (в режиме FM-радио).
m : переключения цвета подсветки (короткое нажатие); смена режима подсветки (дли-
тельное нажатие).

Рис.1
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n Дисплей.
o : кнопка Воспроизведение/Пауза (короткое нажатие в режиме Проигрывателя и Bluetooth); 
автопоиск радиостанций (длительное нажатие в режиме FM-радио); выключение звука (ко-
роткое нажатие в режиме FM-радио и LINE IN); отключение от источника сигнала (длитель-
ное нажатие в режиме Bluetooth).
p MENU: регулировка низких/высоких частот, уровня эхо; подключение дополнительной 
колонки (длительное нажатие).
q : переход на следующий трек (короткое нажатие в режиме Проигрывателя и Bluetooth); 
навигация по треку (длительное нажатие в режиме Проигрывателя); переход на следую-
щую станцию/частоту (в режиме FM-радио); поиск станции с большей частотой (в режиме 
FM-радио).
r VOLUME +/-: ручка регулировки уровня громкости АС.
Пульт дистанционного управления
a : переключения цветов подсветки (короткое 
нажатие).
b : включение/выключение АС.
c EQ: кнопка включения режима эквалайзера.
d +/- : регулировка громкости.
e : переход на предыдущий трек (короткое на-
жатие в режиме Bluetooth и Проигрывателя); на-
вигация по треку (длительное нажатие в режиме 
Проигрывателя и Bluetooth); переход на предыду-
щую станцию (в режиме FM-радио).
f TWS: подключение дополнительной колонки.
g MODE: переключение режимов работы:
Bluetooth/FM-радио/Проигрыватель/LINE IN (корот-
кое нажатие); включение/выключение служебных 
сигналов (длительное нажатие).
h 0-9: цифровое поле для ввода номеры трека (в ре-
жиме Проигрывателя) или номера станции/частоты 
(в режиме FM-радио).
i REPEAT: Кнопка выбора режимa повтора (в ре-
жиме Проигрывателя).
j : Выключение звука (короткое нажатие); вы-
ключение подсветки (длительное нажатие).
k BASS/TREBLE: Регулировка уровня низких/вы-
соких частот.
l : переход на седующий трек (в режиме Bluetooth и Проигрывателя); навигация по тре-
ку (длительное нажатие в режиме Проигрывателя и Bluetooth); переход на следующую 
станцию (в режиме FM-радио).
m MIC: регулировка громкости микрофона/уровня эха микрофона (короткое нажатие); 
Включение режима приоритета микрофона (длительное нажатие).
n RESET: сброс настроек (длительное нажатие).
o : кнопка Воспроизведение/Пауза (короткое нажатие в режиме Проигрывателя и Bluetooth); 
Автопоиск радиостанций (длительное нажатие в режиме FM-радио); Выключение звука (ко-
роткое нажатие в режиме FM-радио и LINE IN); отсоединение от подключённого устройства 
(длительное нажатие в режиме Bluetooth).

Рис.2
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Мобильная аудио система 
с Bluetooth и FM-радио

ПОДКЛЮЧЕНИЕ И ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Внимание! Перед началом эксплуатации необходимо полностью зарядить аккумулятор.
Зарядка аккумулятора АС
•	 Заряд аккумулятора АС может осуществляться от сетевого адаптера или USB-кабеля 
адаптера из комплекта. При использовании для заряда USB-кабеля, источник питания 
должен поддерживать стандарт Quick Charge v2.0 и выше.
Внимание! При использования источника питания с выходным напряжением 5В, 
акустическая система заряжаться не будет. 
•	 Подсоедините АС к зарядному устройству. При зарядке индикатор b горит красным 
цветом. Индикатор b горит зелёным цветом, если аккумулятор заряжен.
•	 В АС используется аккумулятор в качестве интегральной части оборудования, поэтому 
не пытайтесь удалить его или заменить, так как это может привести к аннулированию га-
рантии или к повреждению самого устройства.
•	 При использовании АС во время заряда аккумулятора, ток потребления от источника 
может достигать значительных величин. Не рекомендуется устанавливать громкость АС 
при прослушивании больше 20.
РЕЖИМЫ РАБОТЫ
Режим Bluetooth
•	 Беспроводная передача данных по протоколу Bluetooth позволяет подключить АС 
без  проводов к совместимым устройствам. Максимальный радиус действия переда-
чи данных составляет 10 м. Такие препятствия, как стены, а также другие электронные 
устройства могут мешать передаче сигнала.
•	 Включите АС в режим Bluetooth — нажмите кнопку МODE k несколько раз, пока на дис-
плее не отобразится надпись «BLUE».
•	 На источнике сигнала (телефон, ноутбук, смартфон и пр.) необходимо выбрать режим 
поиска устройств Bluetooth. На экране отобразится наименование «SVEN PS-710/730/770/ 
800/850», с которым необходимо установить соединение*.
•	 При удачном подключении в АС раздаётся короткий звуковой сигнал, индикация режи-
ма поиска прекращается**.

* Для соединения с некоторыми моделями устройств по Bluetooth, возможно, потребует-
ся ввести код «0000».
** Если изделие уже авторизовано в списке устройств источника, то повторная активация 
режима поиска необязательна. Выберите имя изделия «SVEN PS-710/730/770/800/850» и ко-
манду «подключиться» на источнике сигнала.

Рис.3. Схема подключения
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Подключение к АС по Bluetooth с помощью NFC
NFC работает только с устройствами Android (версия 4.1 и выше).
Чтобы подключить АС к смартфону, смартфон должен быть оснащен чипом NFC. Его нуж-
но включить в настройках беспроводных сетей.
•	 Включите АС в режим Bluetooth — нажмите кнопку МODE k несколько раз, пока на дис-
плее не отобразится надпись «BLUE».
•	 Поднести телефон к метке NFC i на верхней панели вплотную и дождитесь короткого 
звукового сигнала — подтверждение удачного подключения АС.
Примечание. Потребуется разрешить соединение на телефоне (может зависеть от опе-
рационной системы телефона).
Режим Радио
Внимание! Для улучшения качества приема радиосигнала, подключите кабель 3,5 мм 
mini-jack (из комплекта) к входу AUX f.
•	 Включите АС в режимe радио — нажмите кнопку МODE k несколько раз, пока на дис-
плее не отобразится частота радиостанции. Долговременное нажатие кнопки o акти-
вирует режим автопоиска. После завершения сканирования автоматически включится 
первая найденная радиостанция. Кнопками l и q выберите нужную радиостанцию.
Режим Проигрывателя
Внимание! Файловая система носителя micro SD ― FAT32. Максимальный объем 32 Гб.
При установке USB-flash или micro SD-носителя в соответствующий слот при включенной 
АС, воспроизведение начнётся автоматически. С помощью кнопки o переключаются ре-
жимы Воспроизведение/Пауза. Кнопками l (предыдущий трек) и q (cледующий трек) 
можно управлять треками.
Использование в проводном режиме (LINE IN)
•	 АС может использоваться как внешнее усилительное устройство для любых источников 
аудиосигнала с выходом 3,5 мм mini-jack. Подключите кабель 3,5 mini-jack к аудиовходу AUX 
f. Включите АС в режим LINE IN — нажмите кнопку МODE k несколько раз, пока на дис-
плее не отобразится надпись «LINE».
Подключение дополнительной АС
К модели PS-800 можно подключить дополнительную АС.
•	 Для подключения в режиме Bluetooth:

	– Включите обе АС в режим Bluetooth (обе колонки должны находиться в режиме поиска).
	– На второй (подключаемой) АС нажмите и удерживайте кнопку MENU p на панели управ-

ления или кнопку TWS f на ПДУ.
	– При удачном подключении двух АС между собой, на ведущем устройстве будет светиться 

постоянно «BLUE», а на ведомом «SLAU».
	– Подключите источник сигнала по Bluetooth. Обе АС отобразятся в списке поиска как одно 

устройство.
•	 Для подключения в других режимах (FM-радио/проигрыватель/LINE IN):

	– на любой АС нажмите и удерживайте кнопку MENU (16) на панели управления или кноп-
ку TWS (6) на ПДУ.

	– При удачном подключении двух АС между собой, на ведущем устройстве будет отобра-
жаться режим работы, а на ведомом надпись «SLAU».
Сброc настроек
Для сброса настроек, нажмите и удерживайте кнопку RESET n на ПДУ. АС сбросит настройки.
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Мобильная аудио система 
с Bluetooth и FM-радио

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Характеристики и единицы измерения Значение

Частотный диапазон, Гц 40–22 000

Выходная мощность (RMS), Вт 100 (2 × 50)
Диаметр динамикa, мм Ø 38 + Ø 145
Ёмкость аккумулятора 7,4 В, 4400 мА*ч (32,56 Вт*ч)

Питание, В ~230/50 ⧈, 9 В/1,5 A

Вес, г 5 200
Размеры, мм 312 × 325 × 568

Примечания. Приведенные технические характеристики справочные и не могут слу-
жить основанием для претензий. Продукция ТМ SVEN постоянно совершенствуется. 
По этой причине технические характеристики и комплектность могут быть изме-
нены без предварительного уведомления.

Техническая поддержка размещена на сайте www.sven.fi.
Здесь же Вы сможете найти обновленную версию данного Руководства.



19

PS-800

For Notes/Для заметок



Party Speaker System 
with Bluetooth and FM-radio

PS-800

Model: PS-800
Importer: Tiralana OY, Office 102, Kotolahden- 
tie 15, 48310 Kotka, Finland.

Модель: PS-800
Уполномоченная организация и импортер 
в России: OOO «Регард», 105082, г. Мос-
ква, ул. Фридриха Энгельса, д. 75, стр. 5. Ус-
ловия гарантийного обслуживания смот-
рите в гарантийном талоне или на сайте 
www.sven.fi. Гарантийный срок: 12 мес. 
Срок службы: 2 года.
Производитель: «СВЕН ПТЕ. Лимитед», 176 
Джу Чиат Роуд, № 02-02, Сингапур, 427447. 
Произведено под контролем «Свен Скан-
динавия Лимитед», 48310, Финляндия, Кот-
ка, Котолахдентие, 15. Сделано в Китае.

Manufacturer: SVEN PTE. LTD, 176 Joo Chiat 
Road, № 02-02, Singapore, 427447.
Produced under the control of Oy Sven Scan-
dinavia Ltd. 15, Kotolahdentie, Kotka, Finland, 
48310. Made in China.

® Registered Trademark
of Oy SVEN
Scandinavia Ltd. Finland.

4D0919


